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Pasó por Aquí Series Note

THE NUEVOMEXICANO STORYTELLING tradition is varied and delightful. The countless tales and anecdotes mark a wide pathway back to a people's storehouse of knowledge. Retelling any one of these stories takes us from the first spark of its invention to renditions that are meant for our own ears, in our own time. In his compendium titled Cuento españoles de Colorado y Nuevo México (Spanish Folk Tales from Colorado and New Mexico), Juan Bautista Rael (1900-1993), the foremost collector of Hispano New Mexican folktales, discovered that stories developed in Spain or Mexico were planted into New Mexican communities at the very moment colonists set down roots in the upper Río Grande basin. In the time before television and mass media made their way to the Southwest, people loved to hear stories, and they participated in storytelling sessions that lasted for hours. The primary goal of these storytelling sessions was to entertain listeners. Today we also have come to appreciate that stories made it possible for the group to survive, since in their telling was the accumulated wisdom of the people. They recited things known from the past and retold the narrations as lessons and warnings for future generations.
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